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PROVENCE
INSTRUCTIVO DE INSTALACIÓN / INSTALLATION INSTRUCTION

Acabados disponibles / available finishing:
Cromo/chrome 

Instrucciones de ensamble, uso y mantenimiento
lea cuidadosamente antes de la instalaciónpara preservar 
la grifería.
Assembly, use and maintenance instructions read carefully
before installing to preserve the faucet.



CUIDADO E INSTALACIÓN / INSTALLATION AND CARE
OPERACIÓN DEL MEZCLADOR / OPERATION OF THE MIXER

Open hot water

Salida agua FríaSalida de agua Caliente
Open old water

CUIDADO E INSTALACIÓN / INSTALLATION AND CARE

GENERAL INFORMATION:

1. Before installing make sure to let water pass by the 
pipes for stir the sedimentation and waste that can 
damage your faucet.

2. When the faucet is installed and before the first run, 
remove aerator and let water pass by the faucet in 
order to remove the excess of grease and other 
impurities that can stick to the aerator.

3. It is recommended the installation of a filter to the 
water system entry (hydraulic network).

INFORMACIÓN GENERAL

1. Antes de realizar la instalación asegúrese de dejar 
correr agua por la tubería para remover la 
sedimentación y residuos que puedan dañar su 
grifería.

2. Cuando este instalada su grifería y antes de ponerla 
a funcionar con agua por primera vez retire el aireador 
y deje correr su�ciente agua por la grifería para 
expulsar el exceso de grasa lubricante u otras 
impurezas que pueden pegarse al aireador.

3. Se recomienda la instalación de un �ltro a la entrada 
del sistema de agua (red hidráulica).

¡Thanks to prefer AMERICAN STANDARD products!
To help ensuring that the installation process will 
proceed smoothly, please read these instructions 
carefully before you begin. Also, consider the tools to 
use and required components

¡Gracias por preferir productos AMERICAN STANDARD!
Con el �n de facilitar el proceso de instalación lea 
cuidadosamente las siguientes instrucciones antes de 
comenzar. Además tenga en cuenta las herramientas a 
utilizar y los componentes requeridos

INTRODUCCION / INTRODUCTION

NOTA:

Se recomienda la instalación de un regulador de 
presión a la entrada del sistema de agua (red hidráulica 
/ cuando las presiones son superiores a 100 psi) para 
asegurar las 3 Atm / Bar (43,5 Psi) de presión constante 
en la red.

NOTE:

It is recommended the installation of a pressure 
regulation system entry (hydraulic network / When the 
pressure is stop to 100 psi) to ensure the 3 Atm/ Bar (43, 5 
Psi) of constant pressure in the net.

PROBLEMA POSIBLE CAUSA SOLUCIÓN

Flujo de agua insu�ciente
Sedimentación o piedras en el 
aireador
Pico lavamanos tapado o sellado

Retire y lave el aireador. O 
cambiar el aireador
Retire el pico y limpie. O cambie 
pico

Operación de la manija  forzada Cartucho defectuoso. Remplazar el cartucho

Remplazar el cartuchoFuga Cartucho defectuoso.

PROBLEM POSSIBLE REASON ACTION

Low flow rate
Sedimentation or stone in the 
aerator.
Faucet spout covered or sealed

Remove and wash the aerator. 
Or change the aerator
Remove the body and clean. Or 
body change

Forced handle to operation Defective cartridge

Defective cartridge

Replace cartridge

Replace cartridgeLeakage

Pag 7



Entrada agua caliente
Inlet hot water Entrada agua fría

Inlet cold water

Escudo guia
guide shield

Escudo guia
guide shield

Protector unidad
Unity protector

Escudo pared
Wall shield

Extensor unidad
Unity extensor

Protector unidad
Unity protector

Orden de instalación
Installation of order

Tornillo
Screw

Tornillo bristol
Bristol Screw

Llave Bristol
Bristol key

Secuencia de instalación: / Installation sequence:

Siga los siguientes 8 pasos para una correcta instalacion:
Follow the next 8 steps for a correct installation:

INSTALACION PRODUCTO /  PRODUCT INSTALLATION CUIDADO E INSTALACIÓN /INSTALLATION AND CARE

PLANO TÉCNICO / TECHNICAL DRAWING

251

41>84165>178 

Altura determinada
por el instalador

Desagüe



RECOMENDACIONES DE CUIDADO Y MANTENIMIENTO
CARE AND MAINTENANCE RECOMMENDATIONS

En caso que se reduzca el �ujo de agua retirar el 
aireador, lave bien con chorro de agua y   ensamble 
nuevamente el aireador a la grifería.

In case of reduced flow of water to remove the 
aerator, rinse it well with jets and reassemble on 
the faucet.

Empaque selle
Seal packaging

Remplazo o limpieza del aireador
Replacement of aeratot and cleaning

Remplazo del tornillo
Replacement of screw

Orden de instalacion
Installation of order

Articulo
items

Cierre
closing

Tope 
mecánico

MECHANICAL
STOP

-Cierre 90°
-Soporta choque térmico de 5° C a 70° C
-Empaque o ring no tóxicos

-Closing 90°
-Thermic shock from 5°c to 70°c
-No-toxic rubber

INFORMACIÓN SOBRE EL CARTUCHO
INFORMATION ABOUT CARTRIDGE

Secuencia de instalación: / Installation sequence:
Siga los siguientes 8 pasos para una correcta instalacion:
Follow the next 8 steps for a correct installation:

INSTALACION PRODUCTO /  PRODUCT INSTALLATION

Pared en Drywall
Plastered wall

Protector guía
Guide Protector

Pico Lavamanos
Lavabo Peak 

Entrada / Inlet

Entrada / Inlet

Te�on de selle
Sealing te�on 

Agua caliente
Hot water

Salida pico

Pared en azulejo

Outlet spout

Tiled wall
Agua Fría

Cold water

Orden de instalación
Installation of order
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